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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

V souladu s čl. 4 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700, kterým se 

zavádí společný rámec pro evropské statistiky týkající se osob a domácností založené na 

individuálních údajích sbíraných na základě výběrových souborů, je Komisi svěřena 

pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci, kterými se doplňuje uvedené nařízení 

stanovením nebo úpravou víceletého průběžného plánování. Víceleté průběžné plánování: 

a) se přijímá na dobu osmi let; 

b) se použije na sběr údajů, na něž se vztahuje uvedené nařízení; 

c) je v souladu s periodicitou uvedenou v příloze IV nařízení; 

d) uvádí období, během něhož probíhá sběr údajů ohledně: 

i) dílčích témat spojených s oblastmi podle přílohy I nařízení; 

ii) ad hoc témat vyžádaných uživateli pro oblast pracovních sil a oblast příjmů a životních 

podmínek podle přílohy IV nařízení. 

Toto nařízení Komise v přenesené pravomoci proto zavádí víceleté průběžné plánování na 

období osmi let počínaje rokem 2029. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Komise v rámci přípravy tohoto aktu v přenesené pravomoci vedla odpovídající konzultace. 

Vedla konzultace s vnitrostátními odborníky, kteří byli pozváni na zasedání odborníků, aby 

jednali o předloze tohoto aktu v přenesené pravomoci. Konzultace proběhly v rámci expertní 

skupiny Komise „Evropští ředitelé pro sociální statistiku“ a v rámci expertní skupiny Komise 

zastupující národní statistické úřady Evropského statistického systému. Komise o 

konzultacích náležitě informovala Evropský parlament i Radu. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Cílem tohoto aktu v přenesené pravomoci, kterým se stanoví víceleté průběžné plánování, je 

určit četnost sběru údajů o dílčích tématech souvisejících s oblastmi uvedenými v příloze 

I nařízení (EU) 2019/1700 a ad hoc tématech vyžádaných uživateli pro oblast pracovních sil a 

oblast příjmů a životních podmínek podle přílohy IV nařízení (EU) 2019/1700. Tento akt 

stanoví vhodnou periodicitu sběru údajů na jedné straně stanovením období sběru údajů pro 

oblasti s jednou periodicitou údajů a na druhé straně stanovením období sběru údajů pro 

oblasti s několika četnostmi sběru údajů a členěním dílčích témat podle jejich periodicity. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 6.10.2025, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením víceletého průběžného plánování na období 2029-2036 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 ze dne 10. října 2019, 

kterým se zavádí společný rámec pro evropské statistiky týkající se osob a domácností 

založené na individuálních údajích sbíraných na základě výběrových souborů, mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 808/2004, (ES) č. 452/2008 a (ES) č. 1338/2008 

a zrušuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1177/2003 a nařízení Rady (ES) 

č. 577/981, a zejména na čl. 4 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Systém víceletého průběžného plánování se přijímá na období osmi let s cílem 

regulovat sběr údajů, na které se vztahuje příloha IV nařízení (EU) 2019/1700, 

zejména pokud jde o dodržení periodicity určené v uvedené příloze, a stanovit období, 

během něhož má sběr údajů proběhnout. 

(2) Komise by měla zajistit, aby tento akt splňoval zásadu proporcionality a nezpůsoboval 

členským státům nebo respondentům výraznou dodatečnou zátěž nebo náklady. 

(3) Komise v rámci přípravy tohoto nařízení vedla odpovídající konzultace s 

vnitrostátními odborníky, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Předmět 

Tímto nařízením se v souladu s nařízením (EU) 2019/1700 stanoví víceleté průběžné 

plánování pro sběr údajů na období 2029–2036. 

Článek 2 

Období sběru údajů pro oblasti a související dílčí témata 

1. Pro oblasti s pouze jednou periodicitou, které jsou uvedeny v bodech 3 až 7 přílohy IV 

nařízení (EU) 2019/1700, je období sběru údajů stanoveno v části A přílohy I tohoto nařízení. 

                                                 
1 Úř. věst. L 261I, 14.10.2019, s. 1. 
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2. Pro oblasti s několika periodicitami, které jsou uvedeny v bodech 1 a 2 přílohy IV nařízení 

(EU) 2019/1700, je období sběru údajů stanoveno v části B přílohy I tohoto nařízení. Za tímto 

účelem se dílčí témata související s těmito oblastmi rozčlení podle přílohy II tohoto nařízení. 

Článek 3 

Období sběru údajů pro ad hoc témata požadovaná uživateli 

Období sběru údajů pro ad hoc témata požadovaná uživateli je stanoveno v části B přílohy I. 

Článek 4 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné v členských státech v souladu 

se Smlouvami. 

V Bruselu dne 6.10.2025 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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